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\
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IGEBA <

3. 0630pHasa cxema TF 65/20 E

13

HWanwcrpanudg 1

1. PacnblinTtenbHas Tpyoka

2. Oxnaxaronas Tpyoka

3. Kanas nozgauu pa6odero pacTBopa K pacnblIMTEIbHON TPyOKe
4. Kap6roparop

5. TonsiuBHBIN 6aK

6. Bo3ayxoBo/,

7. bak aj1s1 pabouero pacTBopa

8. [lyckoBo# BO3/IyIIHbIN HACOC

9. 3amuTa OT IPUKOCHOBEHUS

10. Kpan nmojauyu paboyero pactopa

11. Pama

12. KpaH a/14 TonsinBa

13. CBeya 3akUraHus

14. ABapuiiHOe OTKJ/IIOUEHHE

15. [lep>katenb 6aTapeek (mesnounsie 1,5 B, Tun LR20, 4 mrt.)

16. PacnblIuTeNbHBIN LITYLEDP C A03UPOBOYHON GOPCYHKON
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3.2 06béM OCTAaBKHU /MIPUHAJICKHOCTH

Wioctpanysa 2

1. BopoHka 11 pabouero pacTBopa, € ceT4aThiM GUIBTPOM
2. BopoHka A1 TON/IMBA, € ceTYaTbIM QUIBTPOM

3. PykoBOACTBO O 3KCIJIyaTaLUU

4. CpeficTBa 3alLMThl OPraHOB CyXa

5. AHcTpyMeHTa/IbHasA CyMKa, B KOMILJIEKTe
OZHOCTOPOHHHUM raedyHbId K104 Ha 13
JBycTOpOHHHE raevyHble KJ04H; oguH Ha 8-10 (2 wrt. 14-17)
WHCcTpyMeHTa/lbHasA CyMKa
YnnorHenud, 1 KOMILJIEKT
®opcyHku A5 pabodero pacTeopa, 1 KOMILJIEKT
MeM6paHBbI AJ1 BO3yIIHOI0 KJanaHa, 2 KOMIJIeKTa
OuucTuUTeN b /151 CBEYU 3AKUTAHUSA
TopuoBbIN raeuyHbli K04 Ha 14
[lepecTaBHas 0TBEpPTKa

CBeYHOMU KJII0Y
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4. Texunueckaqa dvaknus TF65/20 E, 0630

Winrocrpanua 3

. Pe3oHaTop (B py0Oallike oXJaX/IeHU)
. PacnbuiurennbHas Tpy6ka

. CBeua 3akuranus

. [IpoayBOYHBIN BO3AYX0BOJ

. TonuBHBIN 6ak

. Kap6ropaTop

. Kanas nogauu paboyero pactBopa

. IlyckoBO# BO3/1yIIHbII HACOC

9. Bak zs1s1 paboyero pactBopa

10. Kanan nopauu paboyero pactBopa
11. ABapuiiHOe OTKJIIOYEeHHE M0/1a4H pabovyero pacTBopa

O NNOUT DS WN -
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A

Unn 5

(C311, cTp. 6)

08/2009 pepakuus 1.

IGEBA <

5. TpaHCHOPTUPOBKA U XpaHEHHE

5.1 TpaHCHOPTHUPOBKA

TF 65 nocraBJisieTcs, Kak MPaBuUJio, B KOPOOKe.

Jlns TPaHCIOPTHUPOBKM M MOOWJIBHOTO HCIOJIb30BaHUS C YCTAaHOBKOW Ha
TpaHcnopTHoM cpezacTBe TF 65 Heob6xoaumo 3adpUKCUPOBATh TaKUM 06pasoM,
YTOObl OH HE ONPOKHU/BIBAJICA M He CKOJIb3WJ. [Ipu 3TOM 3ampelieH0 BHOCHUTH
M3MeHEeHHUsI B KOHCTPYKIMIO TeHepaTopa; He0OX0JUMO CIeIUTh 32 TEM, YTOObI HEe
IMOBpPeJUTh €ro.

JonosHumenvHoe kpenéxcHoe ycmpolicmeo obechevusaem HA0EXCHoe KpenJeHue U
npumenenue. (cm. e2nasy 11 cmp. 49)

FeHepaTop 3alpeneHo NepeBO3UTb B 3dKPbBIThIX aBTOMOOUJIAX pa3orpeTniM 40

pabouyeil TeMmnepaTypbl. CHayasia Ha/[0 ATh EMY OCTHITb.

[Ipy JpsvTenbHBIX TepeBo3Kax 6e3 Haj3opa HEOOXOAMMO ONOPOXKHHUTH
TOIJIMBHBIA 6akK W 06ak /g paboyero pacTBopa, a OCTHIBIIMHA TreHepaTop

YIIaKOBATb B l'IJ'IéHKy AJid 3allIUThI €ro OT NMOTOAHbIX BJIMSTHU .

5.2 XpaHeHue

I[Ipu XpaHeHHUH B TeYeHUe AJIUTETbHOTO BpeMEHH 0COGEHHO TLIATENbHO CIeAUTh
3a CIeyI0UIMMA MOMEHTAMHU: MTOCJIe KOKJOT0 IPUMeHEHHUS MOJTHOCTBIO
ONOPOXKHSATH OaK /Js paboyero pacTBOpa U MPOYUILATH BCe TPYOKH, 10 KOTOPBIM
HIPOXOAUT Pabo4Mil pacTBOP, IPU NOMOIM PACHbIJIEHUS] YUCTON BOAbI (CM. CTP.
35, rnaBa 8.2)

Ilo.1HOCM®BI0 0NOPONHCHUMb MONJAIUBHDBIU 6aK (U1 5, n03. 8.2). BeH3uH
co6pamb 8 nodxodauyro emkocms. He npu 2opsiuem cenepamope!
OnacHocmb 83pbl8a / noy4eHuUss mpaem, ONAcHbIX 0.1 dcu3Hu! [lpoaumelii

6eH3UH cpa3y xce mujamesibHO co6pamu!
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(c31, crp. 11)

08/2009 pepakuus 1.0

IGEBA <
6. BB0oJ B 3KCIJIyaTal Mo

IIpu paéome ¢ TF 65 o06a3amenbHO €06,100amb yKa3aHusi No MexXHUKe
6e3onacHocmu! I'nasa 2, cmp. 9

6.1 3a/1IUTH 6€H3UH

TF 65 paccuumaH Ha 3Kcnayamayurd ¢ HOPMAAbHLIM 6eH3UHOM, 60/ee
KauecmeeHHble copma 6eH3UHa makce Mo2ym UCnoaAb308ambCs, 00HAKO OHU He
darom yseauveHuss npouszsodumesnvHocmu. KauecmeeHHnble copma monausa
obecnevusarom 6e30bIMHOE C20PaHUE.

He 3a1usamv 6eH3uH 8 2opA4uili eceHepamop! OnacHocmb 83pbléa U puck
Nno/ly4eHus1 ONACHbLIX 0151 HCU3HU Mpaem - HemedJ/IeHHO u 6e3 ocmamka
ydaaums npos1umbulii 6eH3uH!

OTBUHTUTDH KPBIIIKY TOIIJIMBHOTO baka.

BcTaBUTH B 3alpaBOYHYI0 TOPJIOBUHY TOIJIMBHOTO 6aka MaJIEHBKYI0 BOPOHKY C
ceT4yaTbhiM QUABTPOM (WJI. 6, 1103. 2) U 3aJUTh 6eH3UH - He GoJsiee 5,5 J1 npu
nyctom Gake.

BHOBB IJIOTHO 3dKPbITh TOIJIMBHBIN 6aK K[!bILHKOﬁ.

Pos.2
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Unn. 7

(€31, cTp. 8-9-11)

HUnna. 7 a)

IGEBA <

6.2 3aJIMTH pa60o4Yuii pacTBOp

IIpu o6pawjeHuu ¢ pa6o4um pacmeopom co6.1100ams npasu/ia MexXHUKuU
6e3onacHocmu npu paéome ¢ npumeHsiemMbiM 8eujecmaom. Hcnosb3o08ams
UHAuUBUAJYa/IbHbIEe cpedcmeda 3aWumsl Auya U pykK!

Pos.2

A

YKA3ZAHHUE

Pos.24.9.1

Pes.25.2

[IpoBepuThb NOJIOXKEHHE KpaHa /g ToJa4u paboyero pactsopa (M. 7, 1os.
24.9.1) - oH J0/KEH HAXOUThCA B MOJIOXKEHUH «3aKPbITO» (TOPU30HTAIBHO).
OTBUHTHUTB KPBILIKY 6aka Jijis1 paboyero pactBopa (1. 7, nos. 25.2). BctaBUThb
60J1bLIIYI0 BOPOHKY AJ1s1 pabo4ero pacTBopa ¢ ceT4yaTblM GUABTPOM (MJLI. 7, 103.
2) B 3alpaBOYHYI0 F'OPJIOBUHY M 3a/IMTh paboyril pacTBop. MakcuMabHbIN
06béM 6aka — 20 1UTpOB. [[pOKOHTPOIMPOBATH YPOBEHD 3aMI0JTHEHHOCTH 1O

WH/UKalUK ypoBHs. [JIOTHO 3aKPBITh 6aK /I pA604Y€ro pacTBOPa KPbIIKOIA.

3anpeweHo doausams paGoyue pacmeopsl npu paéomarwwem zeHepamope!
IIpestcde He06X00UMO BbIKAIOYUMbL 2eHepamop U 4amb emy OCHblMmb.
Caedumsb 3a mem, YmoG6sl KaHa/1 noda4yu pa6oyezo pacmeopa u HANOPHbLBIU
mpy6onpogod 6b11u nodcoeduHeHbsl K 6aKy 015 pa6o4ye2o pacmaeopa.

HanopHuiii mpy6onpogod u OmHocAWAsACA K HeMy coeduHUmMeAbHass myghma
Ha 6ake 0419 pa6o4ez20 pacmeopa 0603HAYEHbI MAPKUPOBKOU YEPHO20 Yeema.
(nn. 7 a)
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6.3 YcTaHOBKa 060'bEMHOI'0 pacxo/ia pa6o4yero pacTsopa

C NIOMOIIbI0 JO3UPOBOYHbBIX QOQCYHOK

o Jo3uposounble popcyHku 3anpeccosaHbl 8 noavle 6oambl. Imu  604ambl
NPOMApPKUPOBAHbLI 8 COOMEEMCMaBUU C 0M8epCcmueM pacnvlaumens.

YKA3ZAHHUE

Ob6paTuTe BHMMaHHe Ha TO, YTO /03UPOBOYHble (OPCYHKH [IO/DKHBI OBbITh
N0/106paHbl C yYETOM PA3IMYHBIX COCTABOB Ppab04HX PacTBOPOB.

HMeeTcss NATb pas/JUYHBbIX J03UPOBOYHBIX (POPCYHOK, C MOMOLbK KOTOPBIX

yCTAaHABJMUBAIOT 06 bEMHBIN pacxos, pabovyero pacTeopa.

JlosupoBoyHas dopcyHka / Pacxoa/IlponyckHast cHOCOGHOCTH (B
OTBEPCTHE PACHBIIUTEJS J/4)

MM JIMTPOB/pacTBOP

31.2 20 Boza

314 30 macsi0/Boja

?1.6 40 Boga

320 50 macJio

327 70 MacJio

HpOl’Iy'CKHaH CIIOCOGHOCTb — OPHUEHTHUPOBOYHAA BEJIMYMHA, KOTOpAA ObLIa orpegesieHa

npu paboTe ¢ BOJOM pu TeMnepaType Bosayxa 15 °C.

YKA3BAHUE JAo3upoeouHyio hopcyHky @ 1.2 ucnoas308amsv moabkKo 0151 pacmeopéHHbIX
8 s8ode sewjecms; opcynku @ 2.0, ¥ 2.7 3anpeujeHO ucno.1b308amse 015
pacmeopéHHbIX 8 80de seujecma.
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6.4 YcraHoBKa TF 65

Mecmo da5 ycmaHnosku TF 65 ciedyem ebl6upams makum o6pa3om, 4moobul 8
HenocpedcmeeHHOll 6.1u30cmu He HAX00U/IUCL 20ploYue mamepua/sl Uau 2a3bsl.

B nomeiyeHusix ¢ zopioueli MeiKoducnepcHOll NbLa6I0 pabomams ¢
2eHepamopom 3anpeujeHo! OnacHecMsNoAy4HeHUs mpaem e pesyAsmame
noxcapa uau e3psiea! TF 65 ycmanasaueams 8 20pu30HMA16HOM NO/A0MHCEHUU,
Ha meepadolii nogepxHOCMuU, MAK 4Mo6bl OH He ONPOKUJbLIBA/ICS U HE CKOIb3U.

Ecsiv reHepaToOp yCTaHOBJIEH HA MOGU/IbHOM m1aTopMe (Hamp., aBTOMOOHJIS), TO
HoCJIeJHUI He06X0AMMO 3aPUKCUPOBATH OT CAMOINPOU3BOJIBHOTO JIBIXKEHUS
(moACTaBUTH KJIMH, IOCTABUTh HA PYYHOU TOPMO3).

[lepen pe30HATOPOM JIOJKHA OBITh JJOCTATOYHO GOJIbIIAS OTOPOKEHHAs 30HA (He
MeHee 3 M). JlocTyn B 3Ty 30HY, a TAK)Ke B IOMELEeHUSs, I/le IPOBOJUTCS
pacmblieHue, 3anpeléH.

He ocTaBadaTh 6€3 NPUCMOTPA pab0TaNIMI A3P030J1bHbINI FreHepaTop.
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6.5 3anyck TF 65

YKA3AHUE

@ Hademw cpedcmea 3awyumel op2aHos cayxa!!

Hcnosivw308ams cpedcmea 3aujumul 0p2aHo8 dbixaHus!! IAKPRITEIA

Hcnoav3oeams 3auiumuyio cneyodedcay!!

Bild 10 Pos.1

Bartapeika

BcTaBuTh 6aTapeiiku (1. 8 a), 3aJIMTh 6€H3HH, 3aJIUTh Pa604YHi pacTBO

[loBepHYTh TOMJUBHBIA KpaH (us1. 8 6) Ha 90° B moJioKEHUE «OTKPBITO», KpaH
nojayy pa6oyero pacTBopa ropU30HTAJIBHO B MOJIOKEHUH «3aKPBITO» (MJLI. 8, 103.

24.9).
Wnn. 8 a) Wnn. 8 6)

sakpaBEr s

LR B
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(c3M, crp. 2-7)

YKA3ZAHHUE

YKA3ZAHUE

08/2009 — pemakmmst 1.0

IGEBA <

HakaTh M He OTNOyCKaThb HaXKUMHYIO KHOmkKy (uwaa. 9, mos. 15.12) wu
OJJHOBPEMEHHO HECKOJIbKO pa3 33/lelCcTBOBaThb (BJBUHYTb U BBITSHYTH)
HACOCHYI0 WTaHTy (1. 9, nos. 1.1) nyckoBOro BO3yIIHOT'0 HAcOCa, YTOObI
3anycTuTh anmnapart. llocie Toro, Kak MyCK HNpPOW30LIEN, BABUHYTb
HACOCHYIO UITAaHTy U OTIYCTUTb MyCKOBYIO KHOIMKY.

Pos.15.12

Pos.1.1

Hpu 3MOM B804IHCHO pecysipHOe HacHemaHue, m.e. npu pa6ome HACOCOM He/1b34

3a6ep3fcu3amb6ﬂ 8 KpaﬁHUX NOJ/10JHCEeHUsX.

Ecnu eenepamop x0.100Hb1T, HE06X00UMO UHMEHCUBHEe pabomamb HACOCOM,
YeM mozada, Koeda 2eHepamop ménvlil Uau 20psvu.

[TogaBaeMoe HacOCOM HeO6X0HMOe KOJMYECTBO BO3/yxa JJis 3amycKa, T.e.
06bEM MMOJIaYU BO3/yXa JIJisi CMENIMBAHUSA ¢ GEH3UHOM, 3aBUCUT OT EMKOCTH
TOIJIMBHOTO Gaka. [103TOMy 10 BO3MOXXHOCTH CJIelyeT BBIMOJHSATh 3aMyCK
npyd moJjiHoM 6ake. Ilocjie MepBBIX BBIXJOMNOB BBLIMOJHUTL elé 2-3
JBWKEHHUSI HACOCOM C TOW Ke CKOpPOCThIO, UTOGbl YCKOPUTHL MOBbIIIEHUE
JlaBJIeHUsI B CHCTEMe KapOropaTopa.

[Ipu cIUIIKOM HHTEHCUBHOHN paboTe HAaCOCOM, 0COGEHHO MPH MOJHOM HaKe
U TENJIOM WUJIM TOpsiYeM reHepaTope, KapOopaToOp MOXKET «3aXJIeGHYThbCsS».
B 3TOM ciyyae M3 pacnbLIMTeNbHON TPYOKHU BBIXOAUT YEPHBIA JbIM HJIH
IJ1aM#l, BBIXJIONBI IIPH 3TOM He CJBIIHBL. 3aKPbITb TOMJIMBHBIM KpaH (ML
86, cTp. 29), NOBTOPUTDH 3alyCK, KaK 3TO OMMCAHO BbILIE, IOKA [TePECTAHYT
ObITh CJBILIIHBIMU BBIXJIONDL [loc/ie 3TOro BHOBb OTKPBITh TOMJIMBHBINA KpaH
Y IOBTOPUTB 3allyCK reHepaTopa

Jamv 2eHepamopy npozpembcsi 8 meueHue npumepHo 1-2 MuHym, noka
8bIX/I0NHBIE WYMbl HE CMAHYM PABHOMEPHBIMU.
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7. dKciyaTauug

Pacnblienue npu nomouiu TF 65

Nnn. 10

(C31, cTp. 8)

Pos.24.9.1

dxcnayarauusa TF 65

IGEBA <

YKA3ZAHUE

AAKPBITEIA

NPpoBETREMTE

[Tocne Toro, kak TF 65 nporpeetcs (0kos10 1-2 MUH.), TOBEpPHYTh KpPaH M0Aa4H
pabodero pactBopa (w1 10, mo3. 24.9.1.) Ha 90° BHU3 B IOJIOXKEHHE
«OTKpbITO» (CcM. yka3aHue). Kanan nmnomayu paboyero pacTtBopa K

pacnbLISOLEed TPYOKE OTKPBHIT.

08/2009 pepakuus 1.0
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(C3I1, cTp. 8)

YKA3AHUE

Unna.13

(C311, cTp. 6)

IGEBA <

7.2 BblK.HloquHe TF 65 AAKPBITEIA
YKA3AHUE

Pos.24.9.1

[ HebGoJIbLIOTO TNepepbiBa B IpOLiecce paclblIeHUs 3aKpbITh KpaH MoJa4yu
pabodero pacrBopa (1. 12, 103. 24.9.1) (B ropu30HTAIbHOM MOJIOKEHUH ).

YToObl BBIKJIOYUTbL TeHepaTop, CHayajJa IOBEPHYTb KpaH MoJAaud pabouyero
pacTtBopa HaBepx (w1 12, nos. 24.9.1), B NO3ULHUI0 «POJYBKa»: NMOCTyIJIEHUE
a3po30J14 NIpeKpaliaeTcs.

3a cuém amozo copacvieaemcs dasseHue 8 bake 0151 paboyezo pacmeopa.

3aKpbITh TOIJIUBHBIA KpaH (/i 13, mos. 8.4) (B BepTUKAJbHOM IOJIOXKEHHH).
[Tocsie aToro chenaTh 2-3 ABMXKEHHA HAcoCa, YTOObI CKedb OCTAaTKH 6€H3HHa.

3aTeM KpaH [ojAayd paboyero pacTBopa 3aKpblTb (B TOPU30OHTAJbHOM
HOJIOXKEHUH).

Pos. &4
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8.1 Texo6cayKMBaHUE

o Cmpozo npudepicusamuvcsi yKa3aHuli N0 Mexo6CAYHCUBAHUKW; 8 NPOMUBHOM
cayyae komnaHust UT'EBA He 6epém Ha cebs1 2apaHMuUtiHy0 0meemcmeeHHOoCMb.

IIpoue bl 10CJI€ UCII0JIb30BAHUA r€HEPATOpaA

8.2 OuKcTKa TPYGOK AJIA N0AAYM pa6ovyero pacTeopa

VKA3BAHME  [Ipogodums nocse kaxdozo UChoab308aHUSI 2eHEpaAmopa — 0CO6EeHHO 8 CJyude,
ec/u Hocumesiem 6bl1a 8004 UAU eCAU 803HUKAIOM Heno/1adku 8 nodave pabouezo
pacmeopa.

Iocae kajzcdoeo ucno1b308aHusl eeHepamopa No/JAHOCHbI0 ONOPOMHCHAMb
6ak pa6o4ezo pacmeopa.

OTcoeWHUTb HANOpPHBIA Tpy6ompoBoj (uya. 14, nos. 24.6) U TpyOGKy mojadyu
paboyero pactBopa (/. 14, nos. 24.8). BeiHyTh 6ak u3 kpemieHus. [locse aToro
OTKPBITh KPBbIMKY 6aka (W1, 14, mo3. 25.3) ¥ cIUNTh OCTaTKH pabodyero pacTBopa
B IIOAXOAAILYI0 EMKOCTb.

ri ‘g : I103a60ThTECHh O TOM, UTOGBI HE CONMPUKACATHCA C Pa6OYUM PAaCTBOPOM

3aTeM 3a/IMTh B 6aK /11 pabodyero pacTBopa 0KoJIO0 1 - 2 J1 BO/bl, KPENKO
3aBUHTHUTD KPBILIKY 6aKa (1114 a, mo3. 8.2), ycTaHOBUTh 6aK U MOJICOEIUHUTD
ero. 3amyCTUTb reHepaTop, Kak 00bIYHO, U HAa4aTh PacCIblIEHHE BOAbIL. (CM. CTP.
30, rnaBy 6.5).

H.]IJI 14 Pos. 253
Pos. 24 6

(€311, ctp. 8-9)

Pos. 24.8
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(€311, cTp. 5)

YKA3ZAHHUE

08/2009 — pemakmmst 1.0

I'eHepaToOp A0/KEH GbITh OTK/IIOYEH U OCThITh!

Unn.l16
8.3 IIpoBepka MeMOGpPaH B BO3AYINHOM KJIallaHe

CHAITh 3alUTHYI MAACTUHY (M. 16, no3. 3.32), OTBUHTUB BUHT (u/1. 16,
mo3. 3.34).

OTBHUHTHUTB TPU BUHTA C NOJYNOTAaHHON roioBKo# (1. 16, nos. 3.36) u
BBIHYTb BO3/IyLIHbIN KyanaH (1. 16, mo3. 3.14) U3 BO3AYyUIHOTO comia (UL
16, nos. 3.10).

OTBUHTHUTB pacnopky (ui. 16, mo3. 3.33) npuaraeMoi KpecToo6pa3HoM
OTBEPTKOM, UCII0JIb3YS B KaUeCTBe yIiopa BUHT (KJJ. 16, 103. 3.14.6), U CHATH
MJIACTUHY KJanaHa (uit. 16, mos. 3.14.2).

[IpoBepuTh 06e MeMb6paHkbl (M. 16, nos. 3.14.4) u (uun. 16, nos. 3.14.5) Ha
npeAMeT UX 3arps3HEHUS.

B ciydyae Heo6GXOJMMOCTH OYHUCTUTh MeMOpaHbl, BO3/yIIHBIM KJamaH Hu
nepdopUPOBAHHYIO NMaHeJ b YUCTOW BETOIIbI0 U HEGOJALIIUM KOJUYECTBOM
OeH3HuHa.

IIpu 3TOM C/1eUTh, YTOObI MEMOPAHBI HE NePEeru6aauch!

YcTaHoBKa BO3/[yIIHOTO KJIAllaHa MPO3BOIUTCS B 06paTHOM nopszke. [Ipu
3TOM 0c060€e BHMMaHUe 06palliaTh Ha MPaBUJIbHOE MOJIOXKEHHEe MeMOpaH
(w1, 15, mos. 3.14.4 - 3.14.5) ¥ HaxoAAIIEerocst HaJ{ HUM YILJIOTHUTEJbHOTO
KoJiblia (WJJ1. 15, mo3. 3.14.3).

MeMm6paHbl cae2Ka 8bl2HyMbl, ycmaHasaugatime ux 8 NPAaguAbHOM NOA0HCEHUU
cozsaacHo uaa. 15, [IpasunbHoe nooxceHue MeMOpaH — Heob6xodumoe ycaogue
d/151 6e3ynpeyHoli pabombvl 8030YUWHO20 KAANAHA.
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8 | 1 | 6 3 | 2 | 1
ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME
1 1 8-04 000 00 Luftpumpe komplett Pump cpl.
11 1 8-04 100 00 Pumpenrohr Pump fube
1.2 1 8-04 120 00 Pumpenstange komplett |Pump spindle, cpl.
1.2.1 1 8-04 120 03 Pumpenstange Pump spindle
1.2.2 1 10-04 120 04 Manschette Collar
12.3 1 8-04 120 02 Feder Spring
12.4 1 8-04 120 01 Deckel Cap
1.2.5 1 10-04 120 05 Griff Handle
2 2 60-00 000 20 Halterung Fixing device
L 1 65-00 000 02 Strahlblech Heat deflector shield
5 1 65-00 100 00 Stiufze Support
5.3 1 10-06 000 05 Gummitulle Grommef
6 1 65-00 200 00 Stiutze Support
6.3 1 10-00 000 09 Schild (Batterielage) Label (Series of
Batteries)
9 1 DIN 7603 A10x13,5 Vf |Dichtring Gaskef
10 1 10-00 700 00 Druckventil vollst. Valve cpl.
10.1 1 10-00 700 01 Ventil Valve
10.2 1 0-Ring 5x1,5 0-Ring 0-Ring
10.3 1 10-00 #00 02 Membrane Diaphragm
11 1 10-00 820 00 Glocke Connecting link
12 1 10-00 700 04 Dichfung Gaskef
13 1 10-00 700 03 Dichfring Gaskef
14 1 10-00 700 07 Hutmutter Cap nut
16 12 DIN 127 - B 5 VA Federring Spring washer
L 2 DIN 7985-M5x8 VA Linsenkopfschraube Fill. head screw
18 12 DIN 7985 - M5x12 VA |Linsenkopfschraube Fill. head screw
20 2 10-00 601 01 Lasche Bracket
21 1 DIN 6797 - A 5,3 Zahnscheibe Toofth lock washer
23 A BM 15226 Blechmutter Sheet metfal nut
34 2 DIN 6923 - M5 VA Sechskantmutter Hexagon nut with
flange V2A
Ersatzteilzeichnung/Part drawing | 1y5/Type/El tipo [ Thermalnebelgerét/Thermal Fog Generator | Seite
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8 | 1 | 6 | 3 | 2 | 1
ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME
3.2 1 11-05 100 00 Resonator Resonator
3.17 1 65-05 210 00 Kdhlrohr Cooling jacket
3.18 1 60-05 220 00 Haube Hood
3.19 1 11-05 051 00 Nebelrohr nur fiir Ol Fog tube only for Oil
3.22 2 DIN 6923 - M5 VA Sechskantmutter Hexagon nut with
flange V2A
3.24 8 DIN 127 - B 5 VA Federring Spring washer
3.26 A DIN 933 - M5 x 20 Sechskantschraube Hexagon screw
VA
3.37 2 DIN #504 - ST4,8 x 9,5 |Blechschraube Tapping screw
1 1 65-00 600 01 Schutzgitter Proftective cover
19 1 65-00 900 00 Beruhrungsschutz Proftective cover
32 1 65-36 000 00 Umristsatz fur Conversion kit for
Wasserlosungen (TF65) |water based solutions
321 1 60-05 050 00 Nebelrohr “W" Fog tube only for
Water
32.2 1 60-05 030 00 Resovorsatz nur fur Adapter only for Water
Wasser
32.3 1 65-25 000 01 Nebelstutzen VA Solution socket
"
32.4 1 11-07 025 00 Dosierdise 1,2 Dosage nozzles 1,2
32.5 1 11-07 030 00 Dosierdise 1,4 Dosage nozzles 1,4
32.6 1 11-07 035 00 Dosierdise 1,6 Dosage nozzles 1,6
36 1 65-00 600 02 Kantenschutz Edge protection
Ersafzfeilzeichnung/Part drawing | 1y5/7yne/El tipo Thermalnebelgerit/Thermal Fog Generator | Seite
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8 | 1 | 6 | 3 | 2 | 1
ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME
3.1 1 11-05 510 01 Mischkammer Mixing chamber
3.3 2 11-05 000 02 Dichtung Gasket
3.4 1 11-05 600 00 Verdrangungskorper Swirl vane
3.5 2 10-05 500 03 Dichtung Gasket
3.6 1 10-05 500 02 Dusenstock Nozzle bushing
3.7 9 DIN 7603 A10x13,5 Vf |Dichtring Gasket
3.8 1 10-00 700 00 Druckventil vollst. Valve cpl.
3.8.1 1 10-00 700 01 Ventil Valve
3.8.2 1 0-Ring 5x1,5 0-Ring 0-Ring
3.8.3 1 10-00 700 02 Membrane Diaphragm
3.9 1 11-05 520 00 Benzindosierung kpl. Gasoline dosage, cpl.
3.9.1 1 11-05 520 01 Gehause Housing
3.9.2 1 10-05 520 04 Regelnadel kpl. inkl. Regulating needle with
0-Ring 0-ring 3x1 Vifton
3.9.21 1 10-05 520 02 Regelnadel Regulating needle
3.9.2.2 1 0-Ring 3x1 0-Ring 0-Ring
3.10 1 65-05 510 00 Lufttrichter inkl. Air funnel included
Gewinde-Nippel lang nipple long
3.1 1 11-05 000 03 Dichtung Gasket
3.12 1 11-05 510 03 Dichtung Gasket
3.13 1 DIN 910 - M10 x 1 Verschluf3schraube Screw plug
3.15 1 11-05 000 06 Zerstauberdise Atomizer nozzle
3.16 2 10-05 500 04 Gewindestange Threaded rod
3.20 1 11-07 010 01 Hohlschraube Hollow screw
3.21 1 1-07 035 00 Dosierdise 1,6 Nozzle 1,6
3.22 2 DIN 6923 - M5 VA Sechskantmutter Hexagon nut with
flange V2A
3.23 L DIN 7985 - M5x25 VA |Linsenkopfschraube Fill. head screw
3.24 8 DIN 127 - B 5 VA Federring Spring washer
3.21 1 10-00 700 04 Dichfung Gasket
3.28 1 10-00 700 03 Dichtring Gasket
3.29 1 10-00 700 07 Hutmutter Cap nut
3.30 1 60-05 411 00 Startluftleitung Starting air line , cpl.
3.30.1 1 5751-MS Doppel-Schlauchnippel
3.30.2 1 8-00 700 01 Schlauch, 300mm Tube
3.30.4 1 60-05 411 01 Schlauch tube
3.30.5 1 11-00 702 10 Ringstick mit Ring hose nipple
Schlauchnippel
3.31 1 60-05 700 00 Beruhigungsbehalter Surge tank cpl.
vollst.
3.31.1 1 60-05 710 00 Beruhigungsbehalter Surge tank
geschweif3t
3.31.2 1 60-05 700 04 Schlauch Tube
3.31.3 1 11-00 702 10 Ringstuck mit Ring hose nipple
Schlauchnippel
3.31.4 1 10-00 000 11 Schild “Elektroden Sign “Sparg plug gap”
Abstand”
3.35 1 0-Ring 31x1,5 0-Ring 0-Ring
3.36 L, DIN 966 - M5x12 VA Linsen-Senkschraube Countersunk head screw
3.38 1 14-05 000 02 Distanzstuck Ring connection
Ersafzfeilzeichnung/Part drawing | 1y5/7yne/El tipo Thermalnebelgerit/Thermal Fog Generator | Seite
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST

ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME

3.10 1 65-05 510 00 Lufttrichter inkl. Air funnel included
Gewinde-Nippel lang nipple long

3.1 1 11-05 000 03 Dichtung Gaskef

3.14 1 11-05 301 00 Luftventil, kpl. Air intfake valve, cpl.

3.14.1 1 11-05 301 01 Ventilplatte Valve plate

3.14.2 1 11-05 301 02 Lochplatte Spacer plate

3.14.3 1 11-05 300 05 Dichtring Gaskef

3144 1 11-05 300 04 Membrane Diaphragm (inner)

3.14.5 1 11-05 300 03 Membrane (auBen) Diaphragm (outer)

3.14.6 1 DIN 966 - M5x25 VA Linsen-Senkschraube Countersunk head screw

3.14.7 1 DIN 6923 - M5 VA Sechskantmutter Hexagon nut with

flange V2A

3.32 1 60-00 950 10 Schutzplatte fur Plate for air valve
Luftventil

3.32.4 1 65-00 000 05 Kurz BDA - TF65 Abridged instruction

3.33 1 11-00 950 01 Distanzstuck Spacer piece

3.34 1 DIN 7985-M5x8 VA Linsenkopfschraube Fill. head screw

3.36 1 DIN 966 - M5x12 VA Linsen-Senkschraube Counfersunk head screw

Er\sa’rz’reilzeichnung/Par’r drawing Typ/Type/El tipo Tﬁetmalnebelgeréf/.Thermal Fog Generator | Seite
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME
8 1 65-02 000 00 Benzintank kpl. Petrol fank cpl.

8.1 1 65-02 100 00 Benzintank TF65 Pefrol tank

8.2 2 10-02 200 00 Benzintankdeckel kpl. Cap cpl.

8.2.1 1 10-02 200 01 Deckel Cap

8.2.2 1 10-02 200 02 Dichtung Gasket

8.3 1 109 06 13 Winkel-Einschraubversch |Angle insert screwing

raubung

8.4 1 11-02 301 00 Durchgangshahn 1/4" Fuel fap

8.7 A DIN 7603 A10x13,5 Vf |Dichfring Gasket

8.8 1 11-07 010 01 Hohlschraube Hollow screw

8.10 1 10-14 500 00 Hohlschraube mit Sieb  |Hollow screw with filter

8.11 1 65-02 000 01 Schlauch Tube

8.12 1 65-02 300 00 Benzinleitung Gasolin pipe

8.13 1 94-06 500 06 Winkel R1/4 x 86 Angleinsert screwing

8.14 1 65-00 000 06 Typenschild TF65 Identification tape

8.15 1 11-00 702 10 Ringstiuck mit Ring hose nipple

Schlauchnippel
Ersatzteilzeichnung/Part drawing Typ/Type/EL tipo Thermalnebelgerat/Thermal Fog Generator | Seite
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8 | 1 | 6 | 3 | 2 | 1
ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME
5 1 65-00 100 00 Stutze Support
5.3 1 10-06 000 05 Gummitille Grommet
6 1 65-00 200 00 Stutze Support
15 1 60-06 000 00 Batterie Electric
Starteinrichfung
15.1 1 11-06 300 00 Zundspule inkl. Kabel Ignition coil, incl. cable
15.1.4 1 11-06 300 02 Zundspulenkabel Sparg plug cabe
15.2 1 10-06 000 01 Batteriehalterung Battery holder
15.3 1 11-06 000 02 Kerzenstecker Spark plug sockef
15.4 1 10-06 000 07 Zundkerze Sparg plug
15.5 1 10-06 100 01 Batterieabdeckung Battery cover
15.6 1 10-06 100 03 Kontaktfeder Confact spring
15.1 2 DIN 316 - M5 x 10 Fligelschraube Wing screw
15.8 2 DIN 7985-M5x8 VA Linsenkopfschraube Fill. head screw
15.9 1 10-06 200 00 Kontaktplatte mit Kabel |Contact plate with cable
15.9.1 1 10-06 100 01 Batterieabdeckung Battery cover
15.9.2 1 10-06 210 00 Kabel Cable
15.9.3 1 DIN 934 - M5 VA Sechskantmutter Hexagon nut
15.9.4 1 DIN 7985 - M5x12 Linsenkopfschraube Fill. head screw
15.10 2 DIN 7985 - M4x30 VA |Linsenkopfschraube Fill. haed screw
15.11 2 DIN 1587 - Mé& Hutmutter Cup nut
15.12 1 10-06 000 04 Druckknopf Starter button
Ersatzteilzeichnung/Part drawing | 1y5/Type/E tipo | Thermalnebelgerdt/Thermal Fog Generator | Seite
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME
24 1 66-07 000 00 Wirkstofffihrung 20 L |Solution line system @
241 2 DIN 7603 A10x13,5 Cu |Dichtring Gasket
24.2 1 11-07 030 00 Dosierdiuse 1,4 Dosage nozzles 1,4 i_ ''''''''''''' "i
1 11-07 040 00 Dosierdise 2,0 Dosage nozzles 2,0 | @@ @ | -
1 11-07 050 00 Dosierdise 2,7 Dosage nozzles 2,1 |L J' S
243 5 DIN 7603 A10x13,5 Vf |Dichtring Gasket D ’
24 4 1 10-00 310 01 Doppelhohlschraube Double hollow screw g
long //_,f‘
245 1 11-07 010 01 Hohlschraube Hollow screw >
24.6 1 66-07 200 00 Wirkstoffleitung 1 Solution line 1
241 1 65-07 000 01 Nebelstutzen “Ol" Solution socket "Oil"
24.8 1 65-07 400 00 Wirkstoffleitung 2 Solution line 2
249 1 66-07 100 00 Wirkstoffhahn kpl. Solufion tape
2491 1 6L0702-00 3-Wege-Kugelhahn PP |Solution tap PP
24.9.2 3 DIN 7603 A13x18 PA Dichtring Gasket
24.9.3 2 11-25 000 01 Verschraubung A-Seite |Threaded joint
2494 1 66-07 100 01 Verschraubung Screw connecfion
29 1 66-00 810 00 Druckleitung vollst. Pressure line 1
29.1 1 10-00 820 00 Glocke Connecting link
29.2 1 66-00 810 01 Schlauch tube
29.3 1 11-00 702 10 Ringstuck mif Ring hose nipple
Schlauchnippel
30 1 66-00 820 00 Druckleitung 2 Pressure line 2
Ersatzteilzeichnung/Part drawing Typ/Type/El tipo Thermalnebelgerat/Thermal Fog Generator | Seite
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST B
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME
25.2 1 13-01 100 01 Wirkstoffbehalter 20l  |Solution ftank, 20 |
25.3 1 13-01 130 00 Tankdeckel vollst. Tank cap cpl.
25.4 1 13-01 135 00 Tankdeckel Tank cap
255 1 13-01 130 01 Dichtung Gasket
25.6 1 66-01 110 00 Steigleitung Rising line B
251 2 13-01 100 02 Dichtring Gasket
25.8 1 13-01 140 00 Steckkupplung Quick coupling
25.9 1 13-01 150 00 Steckkupplung schwarz |Quick coupling black
25.10 1 66-01 000 01 Sechskantmutter VA Hexagon nut
251 1 11-01 000 01 Schid "Wirkstoffhahn” |label “Solution tape”
Ersatzteilzeichnung/Part drawing Typ/Type/El tipo Thermalnebelgerat/Thermal Fog Generator | Seite A
Piéces de rechange Générateur de brouillard Page 9
Piezas de recambio TF65/20 Termonebulizador Pagina
: Wirkstoffbehdlter 20 /Solution tank 20 |
IIGCEiEBA < ':‘;/5331'30& 2 Conteneur 201/Depésito 20 15.01.2009
87450 Weimau . Germany 66-01-000-00
| > | 3 | 2 | T 66-00 000 00 Ersatz



v

6 5 | 3 | 2 | 1
ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME

21 1 66-03 000 00 Geraterahmen Frame

211 1 65-03 100 00 Rahmen geschweil3t Frame TF 65

21.2 1 65-03 000 01 Haltewinkel fur Reso Support

213 10 DIN 127 - B 5 VA Federring Spring washer

214 10 DIN 7985 - M5x12 VA |Linsenkopfschraube Fill. head screw

215 1 66-03 000 01 Zentrierteil Bolt

216 1 DIN 7985 - M5x30 VA |Linsenkopfschraube Fill. head screw

217 1 66-03 200 00 Rahmen fur 20 L Frame for solution tank

geschweif3t

219 1 66-03 000 02 Fixierwinkel Fixing for solution fap

2110 1 DIN 934 - M5 VA Sechskantmutter Hexagon nut

211N 1 DIN 966 - M5x12 VA Linsen-Senkschraube Countersunk head screw

2112 1 DIN 966 - M5x6 VA Linsen-Senkschraube Countersunk head screw
Ersatzteilzeichnung/Part drawing Typ/Type/El tipo Thermalnebelgerat/Thermal Fog Generator | Seite
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
ITEM NO. | QUANTITY | BAUTEIL NR./PART NO. BEZEICHNUNG SPARE PARTS NAME
1 1 10-00 000 22 Wirkstofftrichter; inkl. |Solution funnel, incl.
Sieb strainer
2 1 10-00 000 23 Benzintrichter, inkl. Sieb|Gasoline funnel, incl.
strainer
3 1 10-00 000 50 Option Sieb fir Strainer (Solution
Wirkstofftrichter funnel) @ 52
A 1 10-00 000 51 Option Sieb fir Benzintrichter |Strainer (Fuel funnel)
g L8
5 1 65-10 000 01 Bedienungsanleifung Instruction Manual TF
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